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Öz: Bu çalışma 1926 yılında Müderris Nazmi Asâf tarafından 
kaleme alınmıştır. Çalışmada “ Anadolu’da İçilecek Sular” başlığı 
ile suyun insan sağlığı, özellikle de çocuk sağlığı üzerinde ne denli 
etkili olduğu ele alınmıştır. Başlık çerçevesinde çalışma, saha olarak 
“İstanbul, Afyonkarahisar, Konya, Karaman, Niğde, Kayseri, Sivas, 
Tokat, Amasya, Çorum, Bozok ve Kırşehir” yerleşimlerini 
kapsamaktadır. Söz konusu şehir ve kasabaların su ihtiyaçlarını 
nereden ve nasıl karşıladığı ilgili yerlere ziyaretlerde bulunularak 
yerinde tespit edilmiştir. Bu tespitler Darülfünun bünyesinde 
oluşturulan bir bilim heyeti ile gerçekleştirilmiştir. Heyet, ilgili 
şehir ve kasabalara ziyaretlerinde yanlarında, su analizi 
yapabilecekleri portatif bir laboratuvar ve kimyasallar da 
bulundurmuşlardır. Yapılan incelemeler ve analizlerde söz konusu 
yerleşim yerlerinde kullanılan suların kirli sularla karıştığı, bu 
nedenle bölge sakinlerinde Humma-yı Tifo-Dizanteri-Bağırsak 
Solucanı gibi hastalıklar görüldüğü tespit edilmiştir. Ayrıca 
çalışmada, adı geçen bölgelerde yaşayan çocukların ölümlerine de 
bu hastalıkların neden olduğu ifade edilmiştir. Cumhuriyetin ilk 
yıllarında ülke nüfusunu etkileyen bu olumsuz durumun nedenleri 
de ortaya konmuştur. Suların kirlenmesine, buna bağlı olarak söz 
konusu hastalıkların ortaya çıkmasına gerekçe olarak belediyelerin 
dikkatsizliği vurgulanmış, suların kaynağından taşınması 
usullerinde belediye çalışanlarının özensizlikleri de ifade edilmiştir.
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Sulann kirlenmesinin nedenleri arasında belediyelerin yetersiz 
faaliyetlerinin yanında tarımsal sulama nedeniyle içme sularına 
kükürt, azot, nitrit vb. kimyasal maddelerin karışması gösterilmiştir.
Elbette bu durum içme sularındaki kirliliğin ortaya konulması 
yanında ilgili bölgelerde tarımsal üretimin de yoğun bir şekilde 
gerçekleştirildiğini de göstermektedir.
Anahtar Kelimeler: Nazmi Asaf, İçme Suyu, Çocuk Ölümleri,
Tifo, Dizanteri, Kirli Su, Kükürt, Azot, Nitrit.

DRINKING WATERS IN ANATOLIA
Abstract: This study was written by Muderris Nazmi Asaf in 1926.
In the study, entitled "Drinking Waters in Anatolia", the effects of 
water on human health, especially on children's health, is discussed.
Within the framework o f the title, the study covers the settlements 
o f "Istanbul, Afyonkarahisar, Konya, Karaman, Nigde, Kayseri,
Sivas, Tokat, Amasya, Corum, Bozok and Kırsehir". From where 
and how these cities and towns meet their water needs is determined 
throughout the visits that were made to the relevant places. These 
determinations were made with a scientific committee formed 
within the Darulfunun. During their visits to the relevant cities and 
towns, the delegation also kept a portable laboratory and chemicals 
for water analysis. In the examinations and analyses, it has been 
determined that the water used in the settlements in question mixed 
with the polluted waters; therefore, diseases such as Fever, Typhoid, 
Dysentery, Intestinal Worm were seen in the residents o f the region.
In addition, it was stated in the study that these diseases caused the 
death o f children living in the aforementioned regions. The reasons 
for this negative situation that affected the population o f the country 
in the first years o f the Republic were also revealed. The 
carelessness o f the municipalities was emphasized as the reason for 
the water pollution and the emergence o f the diseases in question as 
a result, and the carelessness o f the municipal employees in the 
methods o f transporting the water from the source were also 
expressed. Among the causes o f water pollution are the inadequate 
activities o f municipalities, as well as the use o f sulfur, nitrogen, 
nitrite, etc. in drinking water due to the agricultural irrigation. O f 
course, this situation shows that besides revealing the pollution in 
drinking water, agricultural production was carried out intensively 
in the relevant regions.
Key Words: Nazmi Asaf, Drinking Water, Child Mortality, 
Typhoid, Dysentery, Dirty Water, Sulfur, Nitrogen, Nitrite.

Teksir-i nüfus endişesi, sular niçin mülevvestir? Suların tevlid ittiği
hastalıklar, Dar’ul-fünun nâmına bir tedkik, Anadolu’da bazı suların
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mukayesesi, Afyonkarahisan, Konya, Karaman, Niğde, Kayseri, Sivas, 
Tokad, Amasya, Çorum, Bozok, Kırşehir. Su hakkında Anadolu’da iki 
fikir.
İstanbul Yeni Matbaa 1926

“Şehirlerimizin sokakları daha birkaç sene 
çamurlu olsun, geceleri karanlıkta kalsın: 

fakat içilebilecek suları süratle ıslah edilsin.

İsmet Paşa
Teksir-i Nüfus Endişesi
Harpten sonra bütün cihanı işgal eden ve endişe ile düşündüren teksir-i 
nüfus meselesidir. Bunu temin için bazen izdivacı mecbur kılmak veyahut 
kolaylaştırmak ve bazen de bekarlara vergi târh etmek gibi fikirler 
dermiyân1 ediliyor; altı veya daha ziyade çocuğu olan peder ve valideye 
münasip mükâfat vermek gibi teklifler de dünyanın her tarafında münakaşa 
edilmektedir. Bunlar hep teksir-i nüfus endişesi neticesidir. Memleketimiz 
dâhi aynı endişe altındadır. Fakat biz bu çarelere ilaveten “doğanları 
yaşatmak” tedbirini mütekaddim2 bir mevkide tutmak mecburiyetindeyiz. 
Çocuklar Niçin Ölüyor?
Bu suale en kısa ve umumi bir cevap olarak (bakımsızlık) yüzünden 
denilebilir.
Bu hususta mütehassıslar diyorlar ki: sefiliz, çocuklar üzerinde vefîyâtın3 
en mühim amilidir; Isıtm4, çocuklar üzerinde yaptığı tahribat nazar-ı 
müsamaha5 ile görülmez; verem, çocukları telef ettiği gibi ebeveynler dahi 
bu afetten kırılıp gidiyorlar. Vallahi...
Muayyen ve malûm olan bu imrâz6 için mücadele heyetleri uğraşıp 
durmaktadırlar.

1 Arada bulunan.
2 Evvelki, önceki.
3 Ölümlerin.
4 Bu dönemde Isıtma, Iramazan gibi r ve s harfi ile başlayan kelimelerin başına ı -  i harfleri 
eklenmektedir.
5 Hoş görülü bakış.
6 İllet, hastalık.
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Anadolu’da çocuk vefîyâtının esbab-ı mühimmesinden7 biri de içilen 
suların mülevves8 olmasıdır. Bu sebep yalnız çocukların üzerinde değil her 
sine de ve her bünyede bulunanların vefîyâtı üzerinede dâhi mühim 
amildir.
Su öldürücü birçok hastalıkların birçok hastalığı mikrop ve isporlarının 
başlıca vasıta-yı nakl ve intisârıdır.9 
Sular Niçin Mülevvestir10?
Şehir ve kasabalarımızın etraf ve civarında leziz ve temiz menba suları 
mevcut olduğu halde çeşmelere kadar isâl11 ve tevzi için el-an ibtidai12 bir 
usûl kullanılmaktadır. Sular umumiyetle taş ve harç ile inşa edilmiş yollar 
veyahut künkler13 (böhrenk)ler vasıtasıyla çeşmelere kadar isâl ediliyor. 
Sular mahalle aralarından geçerken ayak yolu mecrasıyla mevazî14 hatta 
yan yana uzun mesafeler kat ediyorlar. Bazen meskenler derunundan 
veyahut yanından önünden geçerken aralara tahsis edilen menfezler 
vasıtasıyla gayr-i ihtiyari bir surette sular telvis15 ediliyor. Ve bu, hiç 
nazar-ı dikkati celb etmiyor.
En feci olan bir noktayı pek tabi görmek daha fecidir.
Evkaf veyahut belediyelerin istihdam ettikleri su yolcuların vezâifini16 
tasvir edecek olursak der-piş17 ettiğimiz mesâilin18 esaslarından birisine 
temas etmiş oluruz. Bu memurlar tahkikatıma göre, gayet az ücretle 
veyahut bazı yerlerde, işittiğime göre bilâ ücret19 çalışıyorlar. Bu 
memurların vazifeleri su mecralarına ince destere talaşı veyahut ince gübre 
tozu atarak borular derununda kazaen hasıl olmuş olan çatlak ve kırıkları

7 Önemli sebep.
8 Pis kirli.
9 Saçılma, dağılma, püskürme, yayılma.
10 Pis, kirli.
11 Ulaştırmak, kavuşturmak.
12 Başlangıç, İlkel.
13 Pişmiş topraktan veya betondan yapılan su borusu.
14 İki şeyin paralel yan yana gitmesi.
15 Pislenmek.
16 Vazife
17 En önde, göz önünde bulunmak.
18 Mesele kelimesinin çoğulu.
19 Ücretsiz.
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tıkamaktır. Bundan başka aidatını muntazaman20 vermeyen hamam ve 
hususi meskenlerin veyahut mahallelerin su mecralarını kasten bozup 
bunların tamiri için bolca masraf almaktır. Mae’t-teessüf bu dert 
memleketimizin her tarafında umumidir.
Suların Tevlid Ettiği21 Hastalıklar
Birikinti ve râkid22 sular, göl suları, çay ve ırmak suları, kuyu ve sahrınç23 
suları, kar ve yağmur suları oldukları şekilde şerbe24 salih25 değildiler.
Mikrop nazariyesi henüz mevzu-i bahs edilmeden evvel, yüzlerce hatta 
binlerce sene evvel fena suların birçok hastalıklara sebebiyet verdiğini 
insanlar hissetmiş ve kani26 olmuşlardı.
Bilâhare27 mikrop nâzariyesi tahakkuk28 ettikten sonra kötü suların malum 
hastalıkların müvellid29 ve müsebbibi olduğu kati’ leşmiş ve artık her 
medeni memleket sıhhat-ı umumiyeyi hüsn-i muhafaza için azami tedbirler 
almış ve çareler düşünmüştür. Son asırda yapılan istatistiklere göre suları 
ıslah edilen ve iyi su için şehirlerde humma tifoidi müsabini30 sıfıra inmiş 
ve hastalık tamamen ortadan kalkmıştır.31
Dizanteri, diyare ve kolera gibi hastalıklar suret-i kat’ iyyede32 su ile 
intikal33 ve intisar34 eder.
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20 Düzenli.
21 Sebep olduğu.
22 Durgun su
23 Birikmiş yağmur suyu.
24 İçmek.
25 Elverişli, uygun.
26 İnanmak.
27 Daha sonra.
28 Gerçekleşme.
29 Arıza çıkaran.
30 Üzerine düşünmek.
31 Profesör Mönö ve Profesör Broudel (Bervardel).
32 Kesin olarak.
33 Bir yerden başka yere geçme.
34 Dağılma, yayılma.
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Kötü suların mide ve karaciğer üzerinde tevlid ettikleri hastalıkların 
envaını35 burada ta’dâd etmek36 sadedimiz37 ve ihtisasımız haricinde 
olduğundan bundan sarf-ı nazar ediyoruz.
Bunlardan başka insanlar üzerinde yaşayabilen parazitlerin yumurta ve 
sürfeleri38 kötü sularda mevcut olduğundan bunlar mide ve bağırsaklarda 
ve hatta taht’el-cild39 birçok afâtın zuhuruna sebep olurlar. Herkesin bildiği 
ve hemen herkesin başından geçtiği muhtelif cins solucanlar (askarid)in 
sular vasıtasıyla intikal ettiği şüphesizdir.
Darülfünun Namına İlmi Bir Tetkik
İstanbul Darülfünunu bu sene tatil müddetinde Anadolu’nun muhtelif 
mıntıkalarına tedkik ve telkin heyetleri gönderdi. Her mütehassısa kendi 
şube-i ilmiyesi dahilinde tedkikât40 yapmak ve bununla beraber faydalı 
olanlarını da mahallinde telkin etmek vazifelerini tahmil etti.41
Bunlardan başka İstanbul’a avdette 42herkesin mensup olduğu fakülteye 
seyahatinin ilmi kısmının hesabını vermesi pek tabi olduğundan vesait43 ve 
alet-i fenniye ile mücehhezen.44 seyahate çıkmak lazımeden idi. Bu ise 
haylice maddi ve manevi bir külfetti. Anadolu’nun taşını toprağını 
sanayiini hatta yediğini ve içtiğini öğrenmek, yalnız gözle görmekle değil, 
ancak elimizdeki ilmi bir ölçü ile ve bir mahke45 vurmakla tayin ve tesbit 
edilebilirdi. Bunun içinde beraberimde portatif bir laboratuvar aldım; 
elimde oldukça muntazam ichiza46 mevcut olduğu gibi miyarlarım47 bir 
ihtimam ve itina ile hazırlanmış ve sandıklara yerleştirilmişti. 
Tedkikâtımın mevzularından biri içilecek suların, hatta kabil ise maden 
sularının dahi tahlili ve kıymetlerinin tesbiti idi. Hemen her şehir ve

35 Çeşitleri.
36 Saymak.
37 Yakınlık, civar, asıl mevzu.
38 Kurtçuk.
39 Derisinde.
40 İnceleme.
41 Bir kimseye iş vermek.
42 Geri dönüş.
43 Araçlar
44 Donanmış.

45 Hikayeleştirmek.
46 Cihazlar.
47 Ölçüt.
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kasabada içilen sular menbalarından havas-ı hakimiyye ve kimyeviyece 
tabi’ bir halde iken çeşmelerde tamamen değişmiş bulunuyordu. Mesela 
mevadd-ı uzviyesi48 menbaında tabi miktarında olan bir su, çeşme başında 
on misli hatta yirmi misli mütezayid49 bir şekilde bulunuyordu. Çeşme 
sularında amonyak ve nitrit 50 asârını 51 bulmak nadirâtdan değildir. 
Mikyas-ı ma’ 52 derecesi (salabet-i ma’ 53 ) bazen menbaına nisbeten 
müteaddid 54 dereceler tezayüd 55 etmiş bir halde bulunuyor, yağmur 
mevsimlerinde bütün çeşme suları bulanık akar ve bu hale kimse 
ehemmiyet vermez. Su vasıtasıyla intikal eden hastalıklar musabinin56 
miktarı ekseriyetle yağmurlu mevsimlerde azamiyye vasıl olur.57 
Anadolu’ da Bazı Suların Mukayesesi
İstanbul menba sularına alışkın bir ağız Eskişehir ve Kütahya sularını 
içerken yüzünü buruşturmaya ve midesini ovuşturmaya başlar. İstanbul’un 
Halkalı, Kırkçeşme ve Terkos ... İlâ ahir58 sularına bir kıymet vermek 
istediğimiz hatıra gelmesin.
Ancak Kayışdağı, Taşdelen, Sırmakeş ve Kağıthane menba sularını mevzu 
bahis etmek isteriz.59

48 Canlı organizma.
49 Çoğalan
50 Suyun, mecrasında mevad-ı (maddeler) mütefessiha (çürümüş, bozulmuş kokmuş) ile 
temasta bulunduğuna bir deillî kat’ idir.
51 İz.

52 Su ölçüsü.
53 Suyun sağlamlığı.
54 Birçok
55 Artma, çoğalma.
56 İsabet etmek.
57 Ulaşır.
58 Sona kadar, diğerleri de böyledir ve başkaları.....demektir.
59 Tablo:
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Mikyas-ı Ma’ 
Derecesi

Mevadd-ı Uzviye Kibritiyyet Emlâhı 
(canlı organizma) (Kükürt Tuzu,

Sülfat Tuzu)

Kayışdağı Suyu 
Taş Delen Suyu 
Sırmakeş Suyu

2,5
1,5

4

1,5 miligram 
1/2miigram 
1 miligram

Yok
Yok
Yok
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AFYONKARAHİSARI
Afyonkarahisar’ ın en meşhur olmak üzere (Kadın Ana) suyu vardır. Şehre 
haylice uzak, kilometrelerce mesafede bir dağ dibinden çıkan mebzul60ve 
leziz bir sudur, ki menbaında bütün şerait-i matlubeyi haizdir.61 Eski tarihte 
hatta Osmanlılardan evvel saltanat sürenlerin analarından birisinin 
himmetiyle şehre îsale edildiği söylenir. Hayretengiz bir fedakarlıkla 
dağları tepeleri aşarak ta şehre kadar îsâl edilmiş fakat ma-teessüf62 o 
günden bugüne kadar bu su için hiçbir fedakârlık ilave edilmemiş, bugün 
bildiğimiz şerait-i ilmiyenin63 en ufağına bile bigâne64 kalınmıştır. Fi’ l- 
vaki son zamanlarda bir su şirketi tesis edilmek istenilmiş ise de an 
tesisinde inhilal65 etmiş. (?) Bununla beraber bugünkü valinin yeni bir 
teşebbüsü olduğunu işittim. Şehirde (Kadın Ana)ya ait muhtelif 
çeşmelerden aldığımız sularda yaptığımız tahliller hakikaten pek elim 
neticeler verdi. (Cami çeşmesi) Kadın Ana suyunun ilk çeşmesi olduğuna 
göre az çok temiz addedilmektedir. Fakat mevad-ı uzviyyenin66 miktarı 
fennin kabul ettiği hududu çok tecavüz etmektedir. Şehrin dahilinde aynı 
su bazı çeşmelerde bulanık olduğu gibi aşikâr bir surette de (nitrit 
emlahını) ihtiva ediyor. Eğer vakit müsait olup da bütün çeşmelerin suları 
tedkik edilseydi ekserisinde nitrit bulduğumuz gibi birçoğunda da 
amonyak bulacağımız şüphesiz idi. Zira şehir dahilinde su tevziatı67 pek 
şâyân-ı teessüf 68 bir haldedir. Afyonda medh ettikleri ufak tefek sular 
arasında birde Ulçak veyahut Uluçak Suyu vardır. Bu su mikyas-ı69 ma’ 
derecesine göre evvelkinden biraz daha hafif ise de derununda birazda

Kağıthâne Memba 5 1,5 miligram Yok
Suları
Hamidiye Suyu 5 1,5 miligram Yok
Terkos Suyu 12,5 20 miligram Mevcud

60 Bol.
61 Bulunmak.
62 Yazık ki.
63 İlmi koşulların.
64 Yabancı, bildik olmayan.
65 Bölünme.
66 Canlı maddeler
67 Dağıtma.
68 Eleştirilmeye açık.
69 Ölçü.
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kibritiyyet mevcuttur ve kurak mevsimde dahi hafif bir bulanıklık 
müşahede olunuyor. Bu suyun menbaı ile çeşme arasında hemen elli altmış 
adımlık bir mesafe vardır. Gerçi menbaı görünmüyor ise de, bu, ibtidai70 
bir surette kapanmış ve çeşmeye ibtidai bir surette rabt 71 
edilmiştir.72Kapalı olan menbaı iki kaya arasında ve çukurca bir mahalde 
olup insan orada bir dakika tevkif73 edebilmek için sıkıca burnunu 
kapamak mecburiyetinde kalır! Bu hal karşısında burada bir belediye 
heyetinin mevcut olduğuna inanılmaz.
Kadın Ana Suyu:
Mikyas-ı ma’ derecesi: 6.5, mevad-ı uzviyye 4 miligram kibritiyyet emlah- 
ı mevcut.
Uluçak Suyu:
Mikyas-ı ma’ derecesi: 4.5, mevad-ı uzviyye 2 miligram kibritiyyet emlah- 
ı mevcut.

AKŞEHİR
Nasrettin hocanın bu güzel, çalışkan ve zengin beldesi sularını hiçte ihmal 
etmemiştir.
Belediyenin o günde demir borularla getirilmiş mebzul74 bir su akıyor. 
Yine şehrin ticaret merkezinde bir meydanlıkta eşraftan muhterem bir zât 
bütün masrafı kendisine ait olmak üzere zarif bir çeşme ve bir havuz inşa 
ettirmiş ve suyunu demir borularla temin etmiştir.
Belediyenin bazı noksanları ikmal için daha haylice demir boru 
ısmarladığını söylüyorlardı.

KONYA
Konya su hususunda pek bahtiyardır. Tabiatın Konya’ya bahşettiği bu lütuf 
kadirşinasâne 75 bir tarzda karşılanmış, bundan istifade çareleri ihmal 
edilmemiş ve peyderpey76 ikmale de azmedilmiştir. Konyalılar, sularını 
oldukça uzak, on beş yirmi kilometrelik uzak mesafelerden demir borular 
ile şehre kadar getirmişlerdir. Konya’da humma-yı tifoidi hastalığı ve

70 İlkel.
71 Bağlamak.
72 Nizam verilmiş.
73 Durdurma.
74 Bol.

75 Değer bilirlik
76 Parça parça, azar azar.
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solucan afeti nispeten azdır. Filvaki şehr-i mezkurda,77 anlatıldığına göre 
ilk demir boru ile şehre su îsâl edildiği zaman (demir borular vasıtasıyla 
gelen su ile abdest almak caiz değildir.) gibi terakki 78 ve 
tecceddüd79düşmanlarının ortalığa attığı dedikoduları dinleyen zavallılar 
da80 eksik değilmiş; fakat bugün Konya’da bu hususa teşekkür etmeyen 
kimse yoktur.
Konya şehrine demir borular ile üç mühim menba suyu îsâl edilir. Birisi 
şehrin cenubunda81 on dokuz kilometre mesafede Çayırbağ kasabasının 
üzerinde gayet mebzul bir menbadan gelir. Menba da suyun mecmu82 
miktarı bir dakikada (162) gaz tenekesi83 olup suyun bir kısmı Çayırbağ 
kasabasına terk edildiğinden Konya’ya ancak suyun yarısı gelir.
Bundan başka Konya’da Çayırbağ suyundan daha mebzul84 ve daha leziz 
(mukbil)85 suyu vardır ki Konya’nın garb86 ve garb-ı cenubiyesinde87 
(Takkalı) ve (Köstenik) dağlarının eteklerinde üç menbadan alınarak demir 
borular ile Meram Bağlarından geçerek şehrin hemen ortasında 
Aleaddin’deki mukaessemde88 Çayırbağı suyuyla birleşir.
Bu hususta Konya’nın bazı muhitinde yanlış bir fikre şahit oldum. Güya 
son bir iki sene zarfında şehre getirilen bu mukbil suyunun Çayırbağ 
Suyu’na ilavesiyle Çayırbağ Suyu eski lezzet ve nefasetini kaybetmiştir 
diyorlar halbuki tahlil neticesi bu iddianın tamamen aksini gösteriyor.
Mukbil suyu nefis bir sudur. Bu su yalnız bir menbadan ibaret olmayıp 
birkaç yüz metre cenub-ı şarkî cihetinde (Bey Pınarı) ve (Sütlü) menba 
sularıyla dere köyünde birleşerek şehre dahil olur. Bu üç menba sularının

77 Az önce adı geçen.
78 Yükselme.
79 Yenilenme.
80 Aciz.
81 Güney.
82 Toplam
83 Herkesin kolaylıkla suyun hacmini tahmin edebilmesi için vahid-i (tek bir) kıyasî olarak 
gaz tenekesi i ’tibar edilmiştir. Bir gaz tenekesi tahminen 15 litre su istî’ ab (içine almak 
sığmak) eder.
84 Bol, çok.
85 Mübarek, kutlu.

86 Batı.
87 Güneybatı.
88 Ayrılmış.
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mecmu’89 miktarı bir dakikada (102) gaz tenekesidir. Asıl mukbil suyunun 
menbadaki miktarı (58) gaz tenekesidir. Ve bu su miktarca diğer iki 
menba-ı faik olduğu gibi nefasetçe de yüksektir. Bu menbalar fenni bir 
surette muhafaza altına alınmışlardır.
Konya'nın garb-ı cenubiyesinde ‘ ’Dutlu’ ’ namıyla iki menba suyu daha 
vardır. Bu menbaların verdiği su dakikada 120 gaz tenekesidir. Maalesef 
açık saçık ve gayet perişan bir halde bırakılmıştır. Bu su dergâha kadar 
kırık dökük (künk) borular ile şehre isâl edilmiş olup güzergahında 
bulunan mahalleler bu sudan kullanırlar. Konya’da ara sıra zuhur eden 
dizanteri ve humma-yı tifoidi.. İlâ ahir hastalıkların hemen bu suyun 
güzergahında ki mahallelerde olduğunu mütehassıslar itiraf ediyorlar. 
Nitekim İstanbul’un Kırkçeşme ve Taksim sularının güzergahındaki halk 
arasında daima bu hastalık eksik değildir.
Diğer suların yanında Dutlu suyunun ihmal edildiğine bakılırsa bu suyun 
şimdiye kadar evkaf idaresine ait olduğuna hükmediyorum.
Konya’da başlıca suların mukayesesi için muhtasa 90 bir tahlil 
(menbalarında)

Mikyas-ı
mâ’
derecesi

Kibritiyyet Mevad-ı
Uzviye

Menbadaki
derece-i
hararet

Mukbil 6,5 Yok Tabi’ miktarda Eylül’de 14°

Sütlü 10 ' ’ ' ’ ' ’ 14°

Bey Pınarı 8,5 ' ’ ' ’ ' ’ 14°

Çayırbağı 18 ' ’ ' ’ ' ’ 14°

Dutlu 18 ' ’ ' ’ ' ’ 13,5°

Karasu 10 ' ’ ' ’ ' ’ 13,5°

KARAMAN
Birkaç sene evveline gelinceye kadar Karamanlıların suları içilecek bir 
halde değilmiş; bereket versin ki oraya müteyakkız91 bir kaymakam gelmiş 
suların mülevves92 olduğunu anlatmış ve halkı ikna etmiş fakat her yerde

89 Toplanmış.
90 Kısa kesilmiş.
91 Gözü açık.
92 Pis

597



Narinç, Ö. -  Kurt, H. -  Asker, B. C. - Şentürk, B. -  Ünal, E. C. (2021). Anadolu’da
İçilecek Sular, Müderris Nazmi Asaf, -Veflyât Üzerinde Mühim Bir Âmildir-.
ANKARAD, 2(4), 587 - 634.

olduğu gibi burada da (fa’al ve muktesid93) belediyeciler belediye 
vâridâtını 94 yok yere israf ediyor diye kaymakamı haylice çekiştirmişler. 
Fakat kaymakam bey yine su işleri ile meşgul olmak üzere başka bir tarafa 
gitmiş.
Bütün arzularıma rağmen Karaman’daki suların menba ve mukassemini95 
tedkik edemedim.
Şehrin üst tarafında geniş bir yaylada ufak bir inşaat mahali gösterdiler.

- Burada ne yapmak isteniyor, diye sordum.
- Burası su mukassemidir96 müteahhit bu mukassemi şeraite 97 

muvafık yapmamış olduğundan bilahare yıkılmış. Yeniden, fakat 
başka bir tarzda yaptırıyoruz cevabını aldım.

Ne yıkılandan ve ne de inşaa edilmekte olandan hiçbir şey anlayamadığım 
için derinden içimi çekerek birkaç (vah vah) ile mukabele98 ettim.

NİĞDE
Niğde’de şehrin etrafında ufak tefek birçok ve oldukça nefis sular 
mevcuttur. Fakat suların şehirdeki tevziâtı pek iptidai bir şekildedir. 
Bununla beraber Niğde’de sular hakkında merak ve endişe gösteren birçok 
kimseler mevcuttur.

KAYSERİ
Kayseri’nin sularından şikâyet edenler pek çoktur fakat aldırış eden de hiç 
yoktur. Su meselesi umumiyetle belediye işidir. Ta eskiden beri belediye 
üzerine nafiz olan99 valiler su meselesi ile meşgul olmak istemişler ise de 
çok müşkülat100 görmüşlerdir. Kayseri’de de aynıyla böyle olmuştur. 
Belediyecilere pek dokunmaya gelmez. Hemen adamı fena halde 
hırpalarlar ve onlar da bu hususta çok defa kabahati evkafa atfederler. Bazı 
defa da belediyenin su işlerinden daha mühim işlerle meşgul olduğunu 
söylerler! ?

93 Tutumlu
94 Gelir.
95 Taksim edilmiş, ayrılmış, bölünmüş.
96 Suyun taksim yeri.
97 Kanun.

98 Karşı gelme.
99 Sözü geçen.
100 Zorluklar.
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Kayseri’de su meselesi gayet fecidir. Oradaki tabiplerden birisi diyor ki: “ 
suyun mülevves olmasından dolayı senede epeyce kimseler ademe101 
giderler. Fakat şayan-ı şükürdür ki hastalık müstevli102 bir halde değildir.” 
Muhterem doktor bunda pek haklı idi. Meselenin vehametini103 idrak 
edebilmek için kapılar kapatmacasına hastalık her tarafı istila etmiş olmalı 
demek istiyordu zannederim.
19 teşrinisani 341 (19 Kasım 1925) tarihli İstanbul gazetelerinden biri 
İstanbul’da tifonun günden güne tezayüd ettiğini bir istatistiğe istinaden 
yazıyor ve ilaveten diyor ki 340 (1924) senesi zarfında nefs-i İstanbul’da 
351 tifo vakası vardı. Bu sene ise şimdiye kadar 232 tifo vakası tahakkuk 
etmiştir ve sene nihayetine kadar geçen seneki miktarı geçeceği tabiidir. 
Görülüyor ki yalnız Kayseri’de Sivas’ta değil İstanbul’da bile her sene 
yüzlerce kişi bu yüzden ademe gidiyor. Teselli için (ne yapalım eceli bu 
yüzden imiş) demek en kısa bir tariktir.104
Kayseri’de en mühim olarak iki su mevcuttur. Birincisi (Büyük Avgun 
Suyu) ikincisi de (Hacı Kılıç) suyudur. Filvaki bir üçüncü (Mıhlım 
Suyu)105 var ise de ancak beş altı çeşmeye kâfi gelebilir.
Büyük (Avgun Suyu) Kayseri’nin şarki şimalisinde (Germir) altında birkaç 
menbadan toplanarak gayet hafif bir meyil ile Kayseri'ye isâl edilir bazı 
yerlerde meyil o kadar azdır ki Adana’daki bir su manzarası hissini verir. 
(Büyük Avgun) Osmanlılardan pek çok sene evvel bir tarihte inşa edilmiş 
birbirine muttasıl iki kanaldan ibaret olup her birinin genişliği yetmiş beş 
santimetre ve derinliği ise bir metre kırk santimetredir. İki kanaldan maksat 
birinin tadhiri106 anında diğerini isti’mal107 etmektir. Fakat elyevm108 bu 
mecraların birçok tarafları bozulmuş, dolmuş bazen birinden diğerine 
atlamak şartıyla su şehre kadar cereyana109 devam eder. Bu mecranın üzeri 
geniş taşlar ve harçlarla örtülmüş, daima yağmur sızıntılarına müsait bir

101 Ölüm
102 Bir yeri istila eden.
103 Son derece tehlikeli durum.
104 Yol
105 Mukbil suyu veyahut makbul suyu dahi denir. Bazen Kum Suyu dahi dediklerini işittim.
106 Temizleme.
107 Kullanma.

108 Bugün
109 Akış.
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haldedir. (Avgun) hastane hizasını geçtikten sonra şehre muhtelif 
noktalardan dâhil olur.
Mecraların meyli gayet az olduğundan çeşmeler adeta çukurda denilecek 
tarzda inşa edilmiş olup musluklar hemen yalakların içerisindedir. Hatta 
bazı yerlerde çeşme yapmak imkânı olmadığından ana yolunun üzerinde 
açılmış bir menfeze,110 taştan oyulmuş bir kuyu ağızlığı vaz’ 111 edilmiş 
buradan kolaylıkla hatta maşrapa ile herkes su alabilir ve hiçbir kayda tabii 
olmaz. Bunlara (Avgun ağzı)112 derler. Bazen (avgun) bir caddenin ta 
ortasına tesadüf edip burada (avgun ağzı) yapmak münasip olmadığından 
suyolunun birkaç metre sağında veyahut solunda sapa bir köşe veyahut 
çıkmazda gayet küçük bir kuyu hafr113 edilip bu kuyu ile (Büyük Avgun) 
ufak bir kanal ile rapt edilir buna da (depme) ismini verirler.
(Avgunun) büyük bir kolu şehrin şimali şarkisinden114 dahil olarak büyük 
bir mezarlığın dibini takip eder ve dabagathanelerin115 yanından geçerek 
şehre doğru ilerler. Dabagların bu avgundan116 istedikleri gibi istifade 
etmelerine hiçbir mani’ yoktur.
Sahçılar Cami içinden geçen (avgun), cami’in abdesthanesinin sularıyla 
yan yana veyahut üst üste geçer. Şehrin dahilinde muayene ettiğim bazı 
çeşme sularında aşikar surette nitrit ve amonyak mevcuttur. Büyük 
Avvgun Suyu o kadar mebzuldur ki Kayseri’nin nüfusu kırk beş bin 
olduğuna göre insan başına yevmiye tahminen sekiz gaz tenekesi su isabet 
eder.117 Lise çeşmesinden alınan Büyük Avgun suyunun mikyas-ı ma’ 
derecesi 10,5 ve mevadı uzviyesi hal-i tabi’den118 fazla ve kibirtiyet 
yoktur.
Hacı Kılıç suyu tamamen mülevvestir. Zaten şehrin haricinde ve dahilinde 
şurada burada açık hark119 vasıtasıyla şehrin muhtelif noktalarına tevzi’ 
edilir. Kayseri’de bu suyu içmeyiz, ancak çamaşırlarımızı yıkamak ve

110 Delik.
111 Konulma, bırakma.
112 İstanbul’da Kırkçeşme yollarında buna muadil menfezler olup bunlara (baca) ismi 
verilir.
113 Kazma.
114 Kuzey-doğu
115 Tabakhane, derinin temizlendiği yer.
116 Suyolu
117 Kayseri’de mühendis Süreyya Bey
118 Doğal hali
119 Yarmak.
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bahçelerimizi sulamak için kullanırız denilmektedir. Bununla beraber gece 
el ayak çekildikten sonra küplerimizi kaplarımızı doldurarak bu suyu 
içmek için bile pek güzel kullanırız diyenler de yok değildir. Zaten (akarsu 
pis tutmaz) Scat (skat) Prensibine Anadolu’da maalesef herkes sadıktır. 
Hacı Kılıç suyu Ali Cafer civarından geçerken şehrin gübre ve 
müzharefât120 yığınları ve hayvan leşleri arasından mürur121 ve nihayet 
(Büyük Avgun) suyunun yakınında şehrin muhtelif mahallerine tevzi 
olunur. (Mıhlım) veyahut Mukbil Suyu gayet az, ancak beş altı çeşmelik 
bir sudur. Filhakika bu su dahi şerait-i feniyyeye muvafık122 bir tarzda 
şehre isâl edilmemiş olmakla beraber evvelce zikredilen sular kadar 
mülevves değildir.
Kayserililer diyorlar ki: (Büyük Avgun) sularının şehir dahilindeki 
mecralarının tevzi’ ve taksimatını bilen ancak birkaç (miravu)123 yani 
suyolcu 124 vardır ki bütün belde bu sefil ademlerin esiridir.

SİVAS
Sivaslılar sularının ıslahı için hiç bigâne 125 kalmamışlar, fakat işi 
bihakkın126 idare edebilecek erbabına tesadüf edememek tali’ sizliğine127 
uğramışlardır. Bir zamanlar getirtip tefriş 128 ettikleri borular kırılmış 
soğuktan donarak patlamış sipariş ettikleri boruların bir kısmı harb-i 
umumide129 şurada burada bırakılmış, zayi olmuş velhasıl suların ıslahı 
tarikinde bir adım bile atılmamıştır.
Sivas’ ın suları şehrin şimalinde ki Karaçayır veyahut Melakum sırtlarından 
kalkerli araziden toplanılan menba sularıdır. Bu sular fevkalade mebzul ise 
de iptidai bir surette şehre sevk olunmaktadır. Hatta menbadan bir iki 
kilometre aşağıda çobanlar sudan istifade etmek için su yolunu bir iki 
metre tulende130 açmışlar ve öylece bırakmışlardır. Biraz daha aşağıda ise

120 Pislik.
121 Geçme.

122 Uygun.
123 Emir-i âb demektir.
124 Suyu şehre ulaştıran ve bakımını yapan
125 Yabancı
126 Hakkıyla
127 Bahtsızlık
128 Döşeme
129 Genellikle
130 Uzunluk.

601



Narinç, Ö. -  Kurt, H. -  Asker, B. C. - Şentürk, B. -  Ünal, E. C. (2021). Anadolu’da
İçilecek Sular, Müderris Nazmi Asaf, -Veflyât Üzerinde Mühim Bir Âmildir-.
ANKARAD, 2(4), 587 - 634.

hiç anlaşılmaz bir maksatla birtakım havuzlar inşa edilmiş ve bilahire 
tamamen terk edilmiştir. Medeni bir şehrin su taksimatını andırır hiçbir 
ciddi inşaat mevcut değildir.
Her tarafta yıkılmış çökmüş ve şurada burada muhtelif katrede131 mefruş132 
demir borular görülüyor, velhasıl şehrin sularıyla ciddi bir surette meşgul 
hiçbir idarenin mevcut olmadığına hükmetmek lazımdır. Sivas’ta başlıca 
Behrampaşa suyu, Boru suyu yahut Hekim suyu ve diğeri de Kepenek 
suyudur.
Bu suların hiçbirisi fenni bir usul ile şehre sevk edilmiş değildir. Boru 
suyunu tabibin birisi demir borular ile şehre isâl için haylice uğraşmış ise 
de natamam133 kalmış bunun için bu suya Hekim suyu dahi derler.
Sivas kimyahanesinin tedkikât134 ve müşahedelerine göre zaman zaman 
bilhassa yağmur mevsimlerinde sular tamamen bulanık geldiği gibi 
azotiyet emlahının zuhur ettiği de nadir değildir.

Mikyas-ı ma’ 
derecesi

Mevad-ı uzviye Kibritiyet

Behrampaşa Suyu 17 0,0019 eser

Boru veya 
hekimsuyu

23 0,008 “
602

Kepenek suyu 9,5 0,0036 “

TOKAT
Tokat sularının evsafı hakkında çok şey söyleyemeyeceğim buranın suları 
hakkında tespit ettiğim fenni vesaik kazaya uğradığından yalnız 
hatırlayabildiğim bazı müşahedâtımı135 zikretmekle iktifa edeceğim.
Tokat’ta mühim olarak (Aksu) vardır. Hemen hemen en çok sarf edilende 
bu sudur. (Aksu) şehre yakın bir mesafeye kadar tamamen açıktan gelip 
şehir dâhilinde böhrenk (toprak boru) ile çeşmelere tevzi edilir halkın

131 Damla, damlayan şey.
132 Döşenmiş.
133 Tamamlanmamış
134 İnceleme
135 Gözlemler
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büyük bir kitlesi bu suyu sarf eder. (Karasu) mahdut136 miktarda bir su olup 
bu dahi toprak borular ile çeşmelere tevzi edilir.
Bu iki sudan mâ’ada137 zikre şayan olarak Bey suyu, İnece suyu, Marul 
suyu, Topçam suyu gibi sulardan ancak mahdut kimseler istifade 
edebilmektedirler.
Tokat’da sair’ 138 şehirler gibi humma-yı tifoidi ve dizanteri hastalıkları hiç 
nadir değildir. Mütehassıslardan edindiğim malumata nazaran senevi139 
beş bin liralıktan fazla santonin yani (solucan otu) sarf edildiğine bakılırsa 
suların kötü olduğuna karşı bir delil elde edilmiş olur.

AMASYA
Çakallar ve Karakaya’dan gelen şehrin en ma’ ruf 140 suları: Kaya suyu, 
Acem suyu, Üçler suyu ve Çırçır suyudur.
Niçin bu suların ihmal edildiğini ve halkın sıhhatinin hiç nazar-ı 
ehemmiyete alınmadığını belediyecilerden birisine sordum:

- Evkâfa ait sular üzerinde hiçbir hakkımız yoktur cevabını verdi. 
Artık fazla münakaşaya girmeye lüzum görmedim.

Bu mesele hükümet-i cumhuriyemizin halledeceği bir mesele olduğundan 
zaman mevudunu141 beklemekten başka çare yoktur. Şehrin şark tarafında 
evvelce Fransızların inşa etmiş olduğu ve bugün öksüz yurdu olan bir 
mektebe o dağların eteklerinden demir borular ile getirdikleri daima berrak 
ve billur gibi akan sudan Amasyalıların bir misal almaları lazım gelirdi.

ÇORUM
Çorum’da ancak bir buçuk gün zarfında görebildiğim âsar-ı ümran142 ve 
faaliyet-i şayan-ı şükran 143 bir halde olduğu kadar sular hakkında 
gördüğümde o kadar mucib-i tesirdir.144 Birçok evlerin derinunda veya 
bahçelerinde, sokaklarda, camilerde su pek mebzuldür. Mecmu’ iki yüz elli 
kadar çeşme sayılabilir. Fakat bütün bunlar hiç bir surette fenni bir kayıt 
altında değillerdir. Mütehassıslardan tedkik ettim, bunlar diyorlar ki:

136 Sınırlı
137 Dışında

138 Öteki
139 Yıllık
140 Bilinen
141 Vaat edilmiş
142 Bayındırlık eserleri
143 Teşekküre layık işler
144 Üzülmeye sebep
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memleketimizde Solucanotu sülfâta kadar sarf edilir?! Yani satış binlerce 
liraya baliğ olur 145 Marul, salata, yeşil soğandan pek çok çocuklar telef 
olur. Fakat en ziyade sularımızın kâbil-i şerb bir halde olmaması çocuk 
vefiyâtı üzerine tesir eder.
Suların muhtasır-ı tahlil146 neticesi dahi bu hakikati te’yid ediyor. 
Çorum’da vaktiyle yapılan tahlil ile bizim tahlilimiz arasında mühim fark 
bulunamamıştır.
Çorum’da Tedkik Edilebilen Sular

Mikyas-ı ma’ 
derecesi

Mevad ı uzviye Kibirtiyyet
Emlâhı

Mürsel Suyu 17 mebzul 0,084

Serpin Suyu 28,5 “ 0,100

Sıklık Suyu 16,5 “ 0,16

İlce Suyu 16 4 ? 0,14

BOZOK (YOZGAT)
Şehrin cenubundaki ormanda (Soğuk Oluk) suyunu tedkik için tepelere 
kadar tırmandık suyun miktarı az olmakla beraber bu su bir şahsın taht-ı 
tasarrufunda147 olup (?) halk bundan istifade edemediğinden burada zikre 
lüzum görmedim.
Şehrin şimal tarafındaki dağların (Keş Dağı ve Kızıltepe) eteklerinden 
toplanan sular a’ le’ l-ekser yarım yamalak toprak borular ile çeşmelere isâl 
edilir.
Su boruları bahçe içlerinden duvar diplerinden sokak ortalarından velhasıl 
rastgele yollardan geçerek tevzi’ edilir. Borular derununda zaten sular pek 
mebzul değildir. Hatta bazen bir borunun ancak bir iki çeşmesi vardır. 
Mesela (Şeker Pınarı) şehrin bir tarafında ancak bir çeşmeden ibaret bir 
sudur. Suyun tatlı olmasına binaen yani başında halkın çamaşır yıkamasına 
mahsus birde basit çamaşırhane tesis edilmiştir. (Bozok’un) suları hiçbir 
vakit itimada şayan değildir.
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145 Tutmak

146 Kısa çözümleme
147 Elinde bulundurma
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(Bozok) su hususunda sair şehirlere nispetle fakir olduğundan dolayı 
tamamen şehrin aşağısında ve şehre sebze tedarik eden bahçeler, ayakyolu 
sularından istifade ettikleri için humma-yı tifoidi, dizanteri gibi hastalıklar 
ve solucan gibi afatın bu tarik ile de intikal ettiği şüpheden vârestedir.148 
Filvâki Türkiye’de bu hâl umumidir. Hatta İstanbul’da bile şehir dahilinde 
ve haricindeki bostanlar bu afeti mebzulen etrafa saçarlar.
Bozok Sularının Muhtasır Tahlil Neticeleri

Mikyas-ı 
ma’ derecesi

Mevad-ı
uzviye

Nitrit Hâmz-ı
kibrit

Çırçır Suyu 13 Tab’iden
fazla

_ Yok

Şeker Punarı 9 Tab’i
miktarda

_ _

Orta Mektep 
Çeşmesi

17 Tab’i _ Eser miktarı

Hakkı Efendi 
Çesmesi

16 _ _
' ’

Hacı Lütfi 
Bey Çeşmesi

15,5 _ _
' ’

Cami-i Kebir 
Suyu

18 Mebzulen Mevcud ' ’

Âllizâde
Çeşmesi

17 _
' ’ ' ’
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KIRŞEHİR
Kırşehir’de eşraftan bir zât bana şöyle demişti: kasabamızın nüfus miktarı 
on bine yakındır.
Arazimiz geniş, bağımız bahçemiz bol her tarafta fabrikalarımızı işletecek 
kadar kuvvetlerimiz var niçin nüfusumuz yirmi beş bin, hatta otuz bin 
olmamalıdır, buna bir çare?

- Ol emirde sıhhat-i umumiyenizi tedkik etmek lazımdır. Bir 
beldenin sıhhat-i umumiyesi ise o beldede içilen sularla ölçülür. 
Bu bir kâi’de-i umumiye olmak üzere kabul edilmiştir.

148 Uzak, serbest, rahat, kurtulmuş.
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- Sularınızı tedkikten sonra sûalinize cevap vermek kâbil olur. 
Kırşehir’in içi dışı mezarlıklarla dolu olması her yabancının nazar-ı 
dikkatini celbeder.
İhtimal Kırşehirlilerin arazileri geniş olduğu için, meskenlerini geniş geniş 
tuttukları gibi mezarlıklarını da o suretle geniş geniş tutmuş oldukları 
vârid-i hâtırdır. Burada birçok çeşme isimlerini kayıt ettim; bunları ve 
menbalarını birer birer tedkik için bir program çizdim:
İbrahim Efendi Çeşmesi (Künbet altı)
Çarşı Çeşmesi 
Kale Suyu 
Kapıcı 
Bekir Kadı 
Direkli Köşe 
Âhî Ervân
‘Azadan muhterem bir zatın riyasetiyle 149 mevki-i ictimailerini 150 
bilmediğim diğer birkaç sevimli zevâtın refakatiyle bu çeşmelerin menba’ 
ve yollarını birer birer görmek ve tedkik etmek için yola çıktık.
İmaret mevkiinden Hacet Tepesine doğru diye şoföre emir verildi. Bazen 
geçtiğimiz sokaklar o kadar dardı ki, köşeye dönerken, köşeyi de beraber 
söküp götürdük. Ta hacet tepesine kadar yol olmadığından otomobilden 
indik, haylice yayan kat’ -ı mesafe ettik.
Geniş bir mezarlığın eteğinde rehberimiz su yollarının istikametini bize 
tarif ediyordu:

- İşte çarşı çeşmesinin pöhrenkleri buradan geçer; diyerek kazma 
kürek taşıyana işaret ettiği yerleri kazması için emir verdi.

Henüz üç dört karış bile kadar kazmadan kırık bir pöhrenk bulduk, üzeri 
birkaç taşla örtülmüştü; (su yolcu baba) bu taşları kaldırdı ve bize suyu 
gösterdi. Boru içinde ince bir su akıyordu.

- Hakkın hikmeti bu su yukarı taraflarda daha azdır buralara 
gelinceye kadar kendi kendine çoğalır diyerek mütala’ sını151 ilave 
ediyordu. (Su yolcu baba) mezarlığın diğer bir cephesini işaret 
ederek:
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149 Başkanlık.
150 Toplumsal.
151 Görüş, inceleme.
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- Bu tepenin altında diğer borularla gelen suların hepsi şehre kadar 
gider, dedi.

Bu sular (göze) yani menba’ suları olmayıp ancak Hacet Tepe’deki geniş 
bir mezarlığın altında harice tezahür etmiş bir kalker tabakasının taht’ el- 
arz su sızıntılarını toplayıp toprak borularla şehre kadar isâl ediyorlar. 
Şurası ilmen sabittir ki kalkerli arazideki sızıntı sular hatta menba’ suları 
bile daha fazla tehlike ibraz eder.
Portatif laboratuvarımızın kapaklarını açtık; şişeleri, miyarları ve aletleri 
meydana çıkardık. Herkes bir merakla netice-i ameliyyeye muntazar idi:

- Efendiler bu su içilmez! Dediğim vakit herkes hayretle dinliyordu. 
Bu suyun mikyas-ı ma’ derecesi (on yedi), derece-i harareti on dokuz idi. 
İhtiva ettiği mevâd-ı uzviyyenin miktarı çokça olup kibritiyyet hatta 
fosforit te’amülü ihmal edilecek bir derecede değildi.
İkinci bir çeşme suyu yoluna doğru yollandık. Kümbet altında İbrahim 
Efendi Çeşmesi, oraca daha fazla şöhreti varmış, suyu pek nafi imiş hatta 
zatın birisi dedi ki bu çeşmenin suyundan başka su içemem, bence en hafif 
bir sudur. Fakat bizim tahlilimize göre evvelkinden bir farkı olmadığını 
gördük. Bu su dahi bir mezarlığın dibinden, bir tarafından geliyordu. 
Velhasıl Kapıcı, Direkli Köşe, Âhî Ervan sularının dahi hepsi başka başka 
mezarlıklar civarından toplanmış sular olduğunu söylediler yalnız (Kale 
Suyu) dedikleri çeşme şehrin merkezinde sun’i bir tepenin üzerine kadar 
demir borularla çıkarılmış bir sudur. İhtimal bu su dahi şehrin haricinde adî 
vesaitle veyahut bir mezarlığın içinden getirilmiş olsa gerek.
Kırşehir’de dahi sular hakkında tertip ettiğim bir konferansta Kırşehirlilere 
sularında (ölü hülasası) içtiklerini söylemeyi unutmadım.
On üç bin kişilik bir belde on üç kişiye kadar inmediğine de ben hayret 
ettim.
Şehrin yukarısında tahminen dört beş kilometrelik bir mesafede (Ökse 
Suyu) demir borularla şehre isâl edilse bu mezarlık sularını içmekten daha 
hayırlıdır zannederim.
Su Hakkında Anadolu’ da İki Fikir
Afyonkarahisarı etrafındaki köylerde gezdiğim esnada ihtiyar bir rençberle 
hasbihal ediyordum.
Sadık Bey köyünde fotoğraf alırken etrafımız yirmi kadar sekizden on beş 
yaşlarına kadar sevimli ve sağlam çocuklarla dolu idi.
İhtiyara sordum:

- Baba bu çocuklar sizin köyün müdür?
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- Evet hepsi bizim köyün çocuklarıdır. Bizim köyde çocuklar 
maşallah pek çabuk ürer; fakat aşağıdaki köyün, Fethi Bey Köyü, 
çocukları yaşamaz ve cılızdırlar. Çünkü biz (Erikmen) deki göze 
suyunu içeriz. Onlar (Akaz), çay suyu yahut kuyu suyu içerler.

İkinci fikir ise buna tamamen zıt idi. Kırşehir’de sular hakkındaki 
mütaleatımı izah ettikten sonra şöyle bir tenkide maruz kaldım.

- Beyoğlum, altmış dört yaşındayım, refikamda hamdolsun benim 
gibi güçlü kuvvetli, hep sizin beğenmediğiniz sulardan içiyoruz. 
Hamdolsun görüyorsunuz ya hiçbir şey olmadık, elân yaşıyoruz.

- Kaç çocuğunuz var, şimdiye kadar kaç çocuğunuz dünyaya geldi 
diye sordum.

- Şimdiye kadar on iki çocuğum dünyaya geldi. Dokuzu öldü, üçü 
yaşıyor dedi.

Meclisimizde mevcut on kadar zevata152sordum ve kaydettim.
Yedi çocuğu olanın nadiren üçü ber hayat olduğunu söylediler; hemen 
ekseriyetle sekiz veyahut on çocuğu dünyaya gelmiş ancak ikisi veyahut 
üçü yaşamıştır.
İlaveten dedim ki:

- Yaşayanlara değil kabil olsa da ölenlere sorsak bu zavallılar niçin 
ölmüşlerdir?

Müderris İsmet Paşa Hazretlerinin bir sözü:
Şehirlerimizin sokakları daha birkaç sene çamurlu olsun geceleri 
karanlıkta kalsın fakat içilecek suları ıslaha süratle himmet edilsin.
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152 Kişiler.
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613



Narinç, Ö. -  Kurt, H. -  Asker, B. C. - Şentürk, B. -  Ünal, E. C. (2021). Anadolu’da
İçilecek Sular, Müderris Nazmi Asaf, -Veflyât Üzerinde Mühim Bir Âmildir-.
ANKARAD, 2(4), 587 - 634.

614



Narinç, Ö. -  Kurt, H. -  Asker, B. C. - Şentürk, B. -  Ünal, E. C. (2021). Anadolu’da
İçilecek Sular, Müderris Nazmi Asaf, -Veflyât Üzerinde Mühim Bir Âmildir-.
ANKARAD, 2(4), 587 - 634.

J  ‘CVü J) I j

(iiljjjl) I a-C-A* Juiani

l/> . f *  £  ):İJ> JÜİT )  O  JaûLI* 

*.><_£• jl iM jl  ^ 0Jwts j \ j  &  J  J J^'b OÜLİjy »-CU-IJ

. ^ «iirl <JMİr o-Cl^

ĴJİJİ W>̂—— JiJ) ^  a-VjĴC- <1 Jj
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J <ŷ Â & J} ıS®-5-̂ ' i3̂  ' O^3
• fjH Aj^JJ'Y/ *-İj»\İjj» o-W^ <0 _J> .
Ulclj ^ \ j *J4?̂
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